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Delà Viena primimù açfï o seire trelegrafică 

care ne pune pe gânduri. Este vorba de con

centrările de trupe nisescî aprópe de graniţele 

Graliţiei şi -le atitudinea guvernului’ centralii din 

Viena faţă cu aceste concentrări.

Organulü minist,eriului de esterne, „Frem- 

denblatt“ din Viena, se ocupă într’unu artieulu 

publicaţii er! de acéstá delicată cestiune şi aji.nge 

la unü resultatü de natură a ne însüfla mari în

grijiri în ceea ce privesce raporturile monarchiei 

nóstre cu imperiulü nordicö.

Guvernulű austro-ungarü, <Ĵce numita fóiá, 

ş!-a datű cuvéntulü că nu voesce së turbure pa

cea cu puterile vecine t şi acestü cUvêntü e ho

tărâtă a-lű şi ţi né. Décá însë Rusia ar continua 

a’şî concentra mereu trupe la graniţe, atunci şi 

guvernulű din Viena s’ar vedé constrînsu a’şî 

dirige trupele sale în Galiţia cu scopü de a pre

întâmpina ori ce periculű de invasiune neaştep

tată din partea Rusiei.

Articululü fóiei oficióse vienese constată 

douô fapte de mare însemnătate. Mai ântêiu 

se adeveresce printr’însulü că faimele de concen

trare a trupelorü rusescï la graniţe nu mai 

suntù de astădată nisce simple născociri ale foi- 

lorü polone, ci suntù întemeiate pe adevërü. 

Alü doilea se constată necesitatea de a se lua 

contra-môsur! de apèrare, ceea ce caracterisézâ 

situaţiunea de faţă între cele douô împărăţii ca 

fórte încordată.

înainte numai cu vr’o <Jece 4^e 4*are ê &er' 

mane raportau că şi principele de Bismark s’a 

plânsu cătră Ţarulil, în convorbirea ce a avut’o 

cu elû la Berlinö, asupra concentrárilorü de 

trupe rusesc! la graniţa prusiană. Ce rëspunsü 

a primitü nu se scie. Şi fiindü că aceeaşi plân 

gere se aude acum dela Viena, se nasce între 

barea, déca avemü de a face aie! cu unü pasü 

combinatű alö celorü din Berlinö şi Viena, or! 

că cestiunea privitóre la concentrările de trupe 

privesce în deosebi numai monarchia nóstrá.

óre-carí îndoel! în solidaritatea procedprei 

Germaniei şi a Austriei în acésta cestiune trebue 

së se nască vë4endü cum în acelaşi timpii, cănc 

resună acele plângeri din Viena, (}̂ are ê <Iiplo 

maţiei rusescï vorbescü de-o apropiare între Ger 

mania şi Busia ca urmare a visitei Ţarului în 

Berlinö.

Faptü este că delà visita Ţarului ín Berlinü 

íncóce , atâtü foile germane câtü şi cele rusesc!, 

au încetatü de-a mai purta unü limbagiu duş- 

mánosü unele fată cu altele, şi că acestü armis

tiţiu este interpretatü de nisce 4 âre bine infor 

mate şi inspirate dela Petersburg, cum e „Nord“ 

din Bruxela, ca semnulü celü mai vëditü alű 

unei apropiăr! între Rusia şi Germania. Numi- 

tulű 4iarú a mai adausö la acestea încă o dovadă 

despre dorinţa Rusiei d’a se apropia de Ger 

mania, prin aceea că protestézá cu tăriă în contra 

procederei preşedintelui ligei patriotice francese 

Deroulède, căruia îi impută că abuseză de nu 

mele Rusiei, care nicidecum nu e dispusă a spri 

jini tendinţele sale.

Trebue së bată la och! în orï-ce casü, că 

atunci când se pregătesce cu o stăruinţă atâtü de 

mare din ambele părţi o înţelegere nouă între 

Germania şi Rusia, 4iarulü ministerului de es

terne din Viena se vede constrînsü a pune gu

vernului din Petersburgö o alternativă atâtü de 

ameninţăt0re în ceea-ce privesce raporturile de 

bună-vecinătate dintre monarchia nóstrá şi Rusia.

Se nasce aici întrebarea, că óre ce influinţă 

va avé noua înţelegere germano-ruséscá asupra 

relsţinnilorti cu monarchia nóstrá. Cu greu ne 

putemü închipui ca Germania së se împace cu 

Rusia, fără ca së fiă mai multù séu mai puţinâ 

ameninţate interesele monarchiei nóstre în Orientü

şi fără ca së fiă paralisată mai alesü politica o 

rîentală inaugurată de delegaţiunile trecute.

Se vorbeşce că canceïarulù Bismark voiesce 

së trimétâ pe fiulü sëu, corniţele Herbert Bismark 

în misşiune estraordinară golitică la Petersburgü 

Putemü së fimü dér fórte curioşi de a vedé. cum 

se vorü desfăşura lucrurile.

Articululü din „Fremdenblatt“ ne insuflă 

însë de pe acum îngrijire, căc! limbagiulü ce-lü 

pôrtà este obicïnuitü numai în timpuri critice 

când se apropiă momentul ü decisivü, care póte 

aduce ruperea relaţiunilorii între douë state. Se 

póte presupune chiar, că atunc! când se punü 

asemeni alternative, încordarea trebue sô fiă aşa 

de mare, încâtü contra - mësurile, de cari este 

vorba, së se fi şi începutü a se lua. Vedé-vomü 

décà prietinia Germaniei va ajuta monarchiei 

nóstre së scape şi de astădată de urmările, ce 

uşoru ar puté-o încurca într’unü rësboiu cu 

Rusia.

Germania şi prinţnl& Ferdinand.

„Agenţia liberă“ publică textulü notei ofi 

ciale transmisă de principele de Reuss, ambasa 

dorü alü Germaniei în Viena, A. Sale principelui 

Bulgariei Ferdinand de Coburg, care notă pre 

tinse d. de Bismarck cătră Ţarulfl Rusiei că a 

fostü falsificată :

Transmiţendu-vă ideile şi vederile ce suntü însăr 

cinatü a espune A. Vostre, nu vréu së 4'-ö că guver- 

nulü germanű póte să'i dea sfaturi séu instrucţiuni în 

ceea ce privesce suirea A. Vóstre pe tronulü Bulgariei

Legaţii prin tractate, pe care crede de trebuinţă së 

le respecte, guvernulű germanii crede că în circum^tan 

ţele de faţă suirea A V. pe tronulü Bulgariei este din 

partea A. V. o cestiune de hotărîre personală şi . că to- 

tulű trebuieşte întreprinsü pe răspunderea aceluia ce va 

voi së ia o iniţia;ivâ, căreia guvernulű germanö nu póte 

da, nici së pare a da nici unö ajutorü şi nici o . încu 

ragiare.

Cu tóté acestea, së nu se crédá că curtea din Ber

linö, pentru nevoile sale politice, nu póte së încurajeze 

in noodö oficiosö, şi să susţină prin tóté mijlócele de ac

ţiune, de care dispune în Bulgaria, întreprinderea ocu- 

părei tronului bulgarö.

E sigurü că décà A. V. se va duce la Sofia cu o idee 

seriósá şi decisă, va veni timpul când, câtü de favorabile şi 

ehiarü hostile ar părea actele politicei germane, senti

mentele secrete, ce se nutrescö la Berlinö pentru suc- 

cesulü intreprinderei A. V . şi a acţiunei vóstre monar

hice în Bulgaria, se vorö puté arăta la lumină şi vorü 

puté atunci së aibă totü folosulű ce póte avé acţiunea 

deschisă şi decisă a unui puternicö imperiu. Se póte 

spera că la unű momentö datü situaţiunea Europei va 

permite acéstà acţiune.

Décà Alteţa Vostră se hotărăşte së trécà în Bul 

garia, îmi voiu permite a’i pune la disposiţie o cifră caie 

îi va înlesni mijlôcele de a continua pe ascunsa relaţiu 

nile care în curêndü, sperü, vorü deveni deschise şi 

fôrte bine*.

0  telegramă din Berlinü cătră „Neue Freie 

Presse“ anunţă sosirea consilierului de statü Sol- 

datencov delà ministerulü afacerilorü străine alü 

Rusiei, cu unü mare materialü de acte, spre a 

procédé cu ambasadorulü rusü din Berlinü, co

rniţele Şuvalof, la constatarea actelorü diplomatice 

falsificate.

Concentrările ruse la graniţa Austriei.

„Magdenburger-Zeitung“ primeşce din Gali

ca asupra măsurilorfi militare ruse la graniţa 

austriacă urmât6rele date:

Din săptămână în săptămână ne sosesefi şcirî neii- 

niştit6re de dincolo de graniţă. Mai ântâifi era vorba 

de sosirea în Lublintt şi Cheîmă de maeştrii de îneuartirare 

şi au comandată cuarfiruri pe la începutulâ lui Noem

vre pentru Dragunî şi Caaaci. Apoi veni vestea, că calea;

ferată de la Moscva aduce mereu trupe de tóté armele 

la Brestil şi de la KiewÜ la graniţă.

In satulü Hrubiczovü s’a aşe^atO unü íntregü regi- 

mentő de Dragon! d’abia sositö dela Moscva. In Chelmü 

au luatü garnizóna Cazacii de Orenburg. La Hűk şi Roy« 

no se facü ín tótá graba şanţuri, trimitându-şe din Klew 
tunuri de calibru mare. fei Jutşin din Polonia «e mobi- 

lizézá o divisiă de vénétorl,

Până acuma nordulü Galiiiei era deja oqupatü de 

trei divisii de cavaleriă rusă, ér filele acestea s’a- mai 

adăogatfi o a patra divisie.

D’altminterî, oficiosulü rusü „Warsayski Dnewnik“ 

confirmă aceste mişcări de trupe şi recunoşce, că garni- 

sónele despre graniţa austriacă au fostü eonsiderabilű 

mărite şi întărite.

Scrisori de aderinţâ adresate generalului 
Traianü Doda.

Ilustrissime D*le Generalü!

Comitetulü permanentü electoralü alü par

tidei naţionale române din comitatülü Satu-Ma- 

relui, cu tótá însufleţirea ia actü despre bărbă- 

tésca ţinută a Ilustrităţii Tale, manifestată în 

epistolele adresate cătră preşedintele dietei ţSrei 

unguresc!. —  Aderămil din sufletü, cu tótá tăria 

convingerei, la ideile politice-naţionale, ce le-ai 

declaratü în faţa lumei culte.

Din inima nóstrá ai vorbiţii, convingerea 

nóstrá o-ai esprimatü.

Suntemü mândrii, că între aceste giurstări 

nefaste, avemü atari bărbaţi resoluţl, avemü îh 

persóna Ilustrităţii Tale unü conducétorü chiă- 

matü; Te vomü urma şi de acum înainte cil 

totü devotamentulü, dorimü numai, ca geniulü 

naţiunei sé se pronunţe, ca după ce s’a consta- 

tatü înaintea lumei civilisate, că în patria nóstrá 

suntemü eschişî din cadrulű constituţiunei ţSrei, 

ce avemü de-a face mai departe pentru salvarea 

demnităţii nóstre naţionale?

Suntemü şi ne declarámü solidari cu Ilug- 

tritatea Ta  în tóté, câte le-ai declaratü despice 

fidelitatea Románilorü cătră Ínaltulü Tronü, 

cătră patria şi naţiunea nóstrá. *'

Primeşce, Ilustrissime domnule, espf,esiuáik 

deosebitei nóstre stime şi veneraţiuni, ce’Ţi páö- 

trámü.

Ai Ilustrităţii Tale, devotaţi fraţi,

Andreiu Medanü , preşedintele comitetului electoral.

Dr. Vasiliu Lucaciu, secret, comitetului. Gavril Lazarű  

de Purcaretö. Alecsiu Berrmz. Vasiliu Dragoşiu Lazarii 

Iernm. Alecsiu Popă. Avramă Brebanu* Gavrilü. Bwrbu.

Sadi Carnot;

Sadi Carnot, noulü preşedinte alö Republicei fran

cese, s’a născuta la Limoges, la 1837, şi este primulü 

născuta alü d-iui Carnot L^zar-Hippolyte. A  făcutfi in

gineria în şcola politechnică la 1857. Mai pe urmă întră 

în şc01a de poduri şi şosele avéndü numérulü 1, pe care 

ílö păstră pănă la eşirea sa, la 1863.

La 10 Ianuarie 1871 devine prefectö alö departa

mentului Senei inferióre şi comisarö estraordinarü însăr- 

cinatö d’a organisa apărarea naţională în deparfâmentele 

Sena inferiórá, Eure şi Calvados.

Elü fü alesö representantulö departamentului Cote 

d’or, în adunarea naţională la 8 Februarie 1871 şi se 

înscrise în grupulü numitö stânga republicană, alü cărui 

secretarö şi deveni. Elő vota pentru tóté măsurile ţi- 

(Jéndü a stabili definitivö republica şi adoptă în înfregulfi 

lorii legile constituţionale. Se presentă la alegerile ge

nerale din 20 Februarie 1876 în circomscripţia Il-̂a a 

arondismeatului Beaune şi fii alesö deputatü. cu 7058 

voturi. Elő urmă aceeaşi liniă politică în noua Cameră 

alü cărei secretarö fusese abrfö, şi după • actulö dela : 16 

Maiu 1877 föcü parte din cei 363 deputaţi ai stángelorü 

întrunite, cari au refusatö unü votü (3e înereders ttiinis- 

terului Broglie. La alegerile urmátóre din 14 Octoinvre 

elü fü realesü în aceeaşi circomscripţiune cu 7584 voturi 

contra d-lui Benőit, candidata guvernamentala.



Sadi Carnot s’a remarcalü în discutiunile speciale 

cu privire la lucrări publice, mai cu sâmă la drumurile 

de fierţi şi navigaţiune interiórá etc. A făcuţii parte în 

mai multe rânduri din comisiunea bugetară şi íü alesü 

ca raportorü pentru bugetulü ministerului lucrărilorO pu

blice din 1878. Unü decreta dela 26 Augusto acelaşd 

anfl l’a numitü sub-secretarü de statü la acestü ministerü.

Lui se datoresce traducţiunea operei lui F. Stuart 

Mill: „Revoluţiunea dela 1848 şi detractatorii ei.«

Sadi Carnot a fostü ministru de lucrări publice dupé 

ministerulÖ Freycinet dela Septemvre 1880 până la No- 

emvre 1882 şi apoi ministru de fináncé la 1886 ín ca- 

binetulü Ferry. ____________

Viena, 4 Decemvre 1887.

(Coresp. part. a >Gaz. Trans.«)

Politica Germaniei are două feţe; pe cand pressa 

germană e preocupată cu accentuarea ideilorü de pace 

a Cancelarului germana, Reichstagulü din Berlinü va avé 

de-a discuta proiectulü despre urcarea vămii pe produc

tele austriace. Mai multü ca sigurü putemü presupune 

că acestü proiectü de lege alü guvernului germanü se 

va primi cu unanimitate." Monarchia nóstrá din (Ji in 

<Ji perde din importanţa sa politică. Se asigură că prin

cipele Bismark în convorbirea sa cu Ţarulii Alecsandru 

s’a íntrepusü pentru Austria, descoperindü Ţarului, că 

Germania e legată cu Austria. Ce putemü deduce din 

acăstă atitudine a cancelarului germanö? Odată se pre- 

seatft marele cancelarii ca amiculü Austriei, ér de altă

dată se dă pe faţă ca contrara ala ei. Una din aceste 

două purtări trebue sé fiă numai simulaţi une, fi inda că 

amândouă nu se potü la nici una casü împreuna.

Décá Germania ia pe Austria sub scutulü său con

tra ameninţărilorti străine, atunci pentru ie o atacă pe 

terenulü economica ? Germania vrea sé aducă pe Austria 

la o crisă economică, ia o capitulaţiune. Fiinda mo

narchia nóstrá prin résboiula vamala slăbite, Germania 

sperézá atunci, că Austria se va arunca fără condiţiune 

în braţele ei; monarchia nostră va perde tótö influinţa, 

tótá puterea şi va deveni o simplă provinciă germană, 

care nu va mai avea libera sa voinţă, ci va trebui sé 

se subordineze voinţei puternicului statü germanö, Ni- 

suinţa şi proiectele acestea ale principelui Bismarck şîau 

aflată deja la noi aderenţii séi. Germanii austriac! sunta- 

aderenţii naturali ai principelui Bismarck, de când s’a 

perduta hegemonia în Austria, pe de altă parte Ma

ghiarii fiinda promovătorii ideilo *a germane, sunta de 

credinţă, că vora avé mână liberă pentru realisarea as- 

piraţiunilora manifestate în delegaţiunea ungară, —  vorü 

puté sdrobi resistenţa popórclora nemulţămite şi neîn- 

dreptăţite ale statului ungara, şi prin acestea vorü a- 

junge la multa doritula lorü scopü a unui mare glob a 

maghiara.

Ce s’ar întâmpla dând Rusia ar declara Austriei 

résboiulü cu multă amărăciune accentuata de parele ru

sesc!. Ce atitudine va observa atunci Germania? lua-va 

parte la acesta résboiu, după cum a susţinuta marele 

cancelarü? Nu credema, şi nu putema creda. Germania 

va rém&né neutrală, căci Francesii sunta la graniţă. Ger- 

papnia deşi nu va participa la résboiu, se va puté folosi 

de resultatele Iui chiar şi în casü nefavorabila pentru 

Austria. La acésta ara trebui sé se gándéscá seriosa cei 

cu neprecuge*atele manifest aţiunl ale ideii maghiare.

Precum că pacea e adânca periclitată numai e nici 

o îndoială. Oficioşii de aici caută în tóté părţile după 

scirl, cari ara fi în stare a domoli temerile despre răs- 

boiulü ruso-austriacü. Aşa ne comunică astăt}! „Die Presse«

Hr. 260. ______________

F O I L E T O N  O .

lacobina.

(după Pierre Decourcelle).

(Urmare şi fine.)

Parisuia capitula.

Acésta íü o mare durere pentru Reyuauld ca sol

data, ca francesa îi sfîşia inima, ca tată inima îi sălta.

„O sé-i revéda, o sé-i revéda în fine!“ strigă ela. 

O  patriă! în mijlocuia vélülui tău de doliu, permite-mî 

acestü btrigătâ de bucuriă! Sunta şâse luni întregi de 

cftnd suntema despărţiţi 1 Sunta ş0se luni întregi de când 

nu mai trăescfl ! Şi lacobina mea, care a fosta bolnavă 

şi care póte mai trăesce încă 1 N ’am nedumerire, mama 

şi unchiulü ei o vora fi îngrijită bine! Dér aşi jertfi bu- 

curoaâ unü anü din viăţa mea numai sé mă aflu lângă 

amfindouă ! O  patriă! értá-mé!

Veni Comuna.

Elü se vé<}ú în momentulü d’a fi íncorporatü in- 

tr’unula din regimentele ei.

Ne voindü sé între în acéstá luptă fratricidă, eşl 

din Parisü travestitü ca burgesü şi se duse la St.-Brice, 

micQ satü în vecinătatea pădurei Montmorency, unde 

unü amicü alü séu, pictorü, îi oieri ospitalitate.

Reynauld scrisese soţiei sale sé vină imediata acolo

că s’ar fi făcuta negociărl cu Anglia, prin cari s’ar fi 

ficsata anumite caşuri, în cari flota englesă se opereze 

în legătură cu cele trei puteri aliate. Sub aceste anu

mite caşuri neprecisate nu putema altceva înţelege deeâta 

una rësboiu cu Rusia şi Francia aliate. Acéstâ soire a 

„Pressei« e din Berlina. E caracteristica că foile ger

mane, cari la convenirea celora doi monarehï la Berlina 

au declarata că venirei Ţarului la Barlinü îi lipsesc ori 

ce c&ractera politica, şi scurta după acésta au susţinuta 

că prin visita Ţarului pacea şi-ar fi câştigată o basă sta

bilă, vina acum şi ne spună pe cale indirectă, că pacea 

e ameninţată.

Iute trebue s0-şl fi schimbata diplomaţii părerile; 

noué ne vine însé a crede, că fiarele germane au fosta 

rëu informate ori au réspândita cu intenţiune neadevë- 

rurl în lume; acum însë când ne vorbesca de noué aju- 

tôre, nu ne mai putema înşela, décâ presupunema, că 

într’adevăra pe orisontula politica europénü ferba grei 

nori, cari în tota momentula ne pota aduce o tempestate.

GAZETA^TRANSILVANIEI._________

Procesul ti Români lom din Folia.

întâmplarea din Folia o sciu cetitorii noştri. Un

gurii de pe o proprietate s’au dusa în sata cu furci, ca 

lemne, cu arme să bată pe Români. Aceştia au aler

gată şi s’au înarmata şi ei punându-se în apărare. Doi 

Unguri dintre năvălitori au rămasa morţi şi o casă, în 

care unuia din ei se ascunsese, a fosta arsă.

Procesula în acăstă afacere s’a ţinuta în filele a* 

cestea şi s’a şi terminata. Românii acusaţî au ceruta, 

la încheiarea pertraetărilora, ca să se pedepsescă şi Un

gurii, pentru că ei sunta de vină, ei au venita în sata 

cu scopa să bată pe Români. Preşedintele tribunalului 

a [jrăspunsa că Ungurii şi au primita pedepsa, adecă 

Sziits şi Nyerges, cari acfî stau înaintea judecătorului ce- 

resca. Dâr ceilalţi Unguri năvălitori? Nici n’au fosta 

traşi la dare de semă.

Aci mai amintima, că despre mortuia Nyerges pă

rerea medicului e, că nu a murită de glonţu, cidefumă, 

înecându-se.

Cu tote astea, sentinţa contra Românilora e cum nu se 

pote mai severă. S’au osândită : conducătorula lona Ju- 

manca la 15 ani; lona Marina, Moise Ciolaca, Simeona 

Ciolacâ şi lona Şepeţana Goiana la 10 ani; Nica Beldea 

la 12 ani; lona Beldea la 7 ani]; Nica Ciuta şi Tanase 

Cheteu la 5 anî de temniţă; lona Mladina la 1 ana; 

TodorQ Bechira şi Toma Be hira la câte 1 ana; Nica 

Danciu, Mona Miu, Peia Pau, Ilie Vitu şi Ginu Miu la 

câte x/s ana de robie. Ceilalţi acusaţî anume: Iacoba 

Wittemberger, Mita Pavloviui, lona Svelcu, Mona Cheteu, 

Lazara Dana, Const. Balana, Simeona Jumanca, lona Ju- 

manca judele şi Ilie Coc hira au fosta achitaţi.

Cei judecaţi la închisdre au să plăteacă şi deaciău- 

nare: urmaşilora lui Nyerges 200 fl., lui Jozsa (unulO 

dintre Ungurii rău bătuţi) 150 fl., urmaşilora lui Sziics 

400 fl., lui Holmann (căruia i a arsa casa) 275 fl., pen

tru casa aprinsă 150 fl. şi spese de procesa 130 fl. Aceia 

cari au fosta judecaţi la mai puţina decâtu 5 ani, adecă 

dela 5 ani în josa, se puna în libertate pănă la rădica- 

rea la valore a sentinţei, âr ceilalţi rămână şi mai de

parte în închisOre!

Atâta procurorula de stata câta şi acusaţii toţi au 

apelata în contra sentinţei, care se vede că a fosta pro

nunţată asupra unora Români.

£tă ajunşi şi acolo, că Ungurului îi e permisa să 

atace, 6r Românului nici să se apere, de6rece Românii 

au primita cea mai grea pedâpsă, er Ungurii nici măcar 

una avertismente!

şi să’i aducă pe fiica sa şi aşa le aştepta în mieuia pa- 

viliona ala amicului său. De aici nu eşea nicăirî.

Ela aşteptă opta <Jile. In locuia Măriei Madelenei 

şi a Iacobinei, îi sosi o telegramă, în care i se spunea 

că mititica nu era încă în stare să sup6rte o călătoriă, 

atâta de obosit6re prin neregularităţile şi schimbările trenu

lui. Maria Madelena î!a ruga să se liniştescă şi să aş

tepte încă vr’o douăsprezece <Jile în interesuia sănătăţii 

fiicei lora.

Ioana Reynauld n’avea bani de drumO. ’Şi vândă 

lanţula şi orologiula şi plecă cu trenula pe clasa a treia 

fără a’şl preveni soţia.

După ş£se <|iie sosi la Libourne.

Sări josa din vagonuia său, alergă la farmacia un

chiului Boazana, îmbrăţişa pe bunula oma, care sta în- 

mărmurita nerecunoscendu~la deodată, atâta de multa se 

schimbase în urma oboselelora asediului şi se desfigurase 

de pulberea drumului. Pentru Ioana Reynauld t6te a- 

cestea au fosta o afacere de una momenta.

—  Soţia m ea! fiica m ea! —  strigă ela cu o voce 

înăbuşită.

—  Soţia ta se află f6rte bine, scumpultt meu bă- 

iato! —  îi răspunse farmacistula, care încetula cu în- 

cetula se calmă de surprinderea lui....

—  Şi lacobina?

—  D£r... —  şi bravula omtt şovăi puţina.

1881  !

SOIRILE PILEI.
F6ia oficiâsă ungurâscă ,,Nemzet“ scrie : ,,In urnaa 

învitărei ministrului de interne, comanda corpului VII de 

armată a trimisa în Cuşteiu pentru restabilirea ordinei 

doue companii din regimentula 101 de infanteriă. S’au 

făcuta tote disposiţiunile pentra aşezarea soldaţilora în 

localuri potrivite.“ —  Fiinda că Românii din Cuşteiu 

voesca s6 facă a fi trataţi omenesce şi legala, stăpânirea 

ungurescă, sub pretexta că sunta revoluţionari“ , le tri

mite gendarml şi cătane pe capa, se’nţelege pe contula 

lora ! Ce timpuri !

— x—

Din Szulin, comitatula Şaroşa, se scrie cătrâ „Pes* 

ter Lloyd«, că din staţiunea Zegiestov emigrto& de prin 

împrejurime în fiecare di cela puţina 4— 6, ba chiar 10

—  15 pers6ne la America. Din Szulina, care numSră 

700 suflete, au emigrata vr’o 4 0 ; din sătula vecina K. 

Lipnik, care numâiă vr’o 1400 locuitori, au emigrata 

vr’o 240. In cele mai multe sate abia se mai văda ţg* 

rani tineri, au râmasii numai bâtrânii şi femeile. — 

Sermană poporaţiune, în ce fericită stare te-a adusO stă

pânirea ungurescă!

— x—

Duminecă 29 Noemvre se va da în pala teatrului 

din loca representaţiunea teatrală a tinerilora comercianţi 

români, pe care ama anunţat’o deja. Scopula e fih-n- 

tropica şi deci nu mai e de lipsă sg se amintescă pu

blicului că trebue sprijinita cu t6tă căldura.

— x—

Franz Pulsky, directorula museului naţionala un

gur esctt din Pesta, publică în tjiare o declaraţiune, în 

care numesce sgomotele despre dispariţiunea unora o- 

biecte de preţa din museu, vorbe de cafenea, insinuări 

şi denunţări neruşinate. De altmintrelea comisiunea con

tinuă cu ancheta.

— x—

Biblioteca academiei de dreptă desfiinţate din Sibiiu 

se va preda în administrarea museului Bruekentahl de 

acolo.

Căpitanula poliţiei din Macău, care precum amtt 

comunicata la timpuia s6u, a fosta suspendata din pos

tula sâu de cătră representanţa orăşen6.scă, a fosta re

pusa în postula său de cătră comisiunea disciplinară a 

comitetului administrativa din comitatula CianadO, cu 

adaugerea că recursula contra acestei hotărirl e per

misa numai extra dominium. Minunată autonomia co

munală!

— x—

Cetima în foile din România: »Figaro" află, câ 

concertulu dată la Amsterdam pentru seracî de prinţesa 

Elena Alex. Bibescu a reuşita peste tote aşteptările. Cea 

din urmă bucată cântată în cora de donmişâre din so

cietatea înaltă, era imnulă Ţomânescu în on6rea prinţesei 

Bibescu născută Epureanu. Imnula a fosta ascultata în 

pici6re de asistenţa numer6să şi alâsâ şi aplaudata cu 

căldură. Regina României trimisese prietenei sale in

time, prinţesei Bibescu, următ6rea telegramă: »Mă îm- 

părtăşescă la concertula vostru din t6tă inima. DorescG 

mare reuşită organisatorilorO şi esecutanţilora." A doua 

(Ji, primarule wVeneţiei Nordului" a predata prinţesei 

Bibescu într’o bişactea preţi6să suma intrări lora ce se 

sue la peste 25,000 fr. voinda a da acestei înalte d6mne, 

care consimţise a se produce pentru săraci, mulţumirea 

de a remite însăşi acâstâ sumă de bani societâţei de 

binefacere.“

— x—

—  lacobina! lacobina! Vréu s’o védü numai decftltl, 

fără întâr<Jiare. Condu-mă la ea!

Unchiulü Boazan avü se întâmpine tóté greutăţile 

lumii pentru-ca sé’lü facă să înţelâgă, că o reintórcere , 

atâta de neprevé(}utá, o bucuriă atâta de neaşteptată putea 

sé’i facáréu copilei, care se sculase dintr’o bolă îndelungată.

Ioanü Reynauld bătea din picióre şi cu mare gre- i 

utate consimţi ia aceea, ca unchiula lui sé mérgá a’i 

preveni soţia despre sosirea lui. Şi încă, în momentulü 

în care bétránulü se depărta, ilü întrebă:

—  Dér în sfârşita, spane-ml, ce-i lipsesce?

—  Ei, lucrulü naibi... îşi doresce pe părintele séu 1

Şi încă în aşa mésurá, încâta adeseori au(Jindü echou- j 

rile dimprejurü, sta sé ne scape din mâni!

—  Dumne4eulel Dumnetjeulü meu!

—  Din norocire, şi-a venitü în fire şi suntemö li

niştiţi. i

Pe când loanü Reynauld. pe jumétate liniştita, îşi 

spăla faţa şi mânile ca să nu-şî sperie soţia şi fiica, 

precum speriase pe unchiulü séu, farmacistula urca scara 

mergéndü la nep0tă-sa ca sé o prevină despre sosirea 

bărbatului ei. |

Sărmana femeiâ! mai că i se făcu rău.

Cuprinsă de bucuriă, tremura gândindu-se cum o 

sé-i presinte ea lui Ioanü Reynauld pe fetiţa lui, pe Ia> 

cobina, palidă şi slăbuţă, încă atâta de bolnav^ inc&tti 1



Nr. 260. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887.

Musica regimentului 2 de infanteria dă astă sérá 

în 7 Decemvre n. una concerto în sala Hotelului Nr. 1. 

Toţi aceia, carí au primitü pentru petrecerile din érna 

trecută bilete de invitare, sunt invitaţi şi la acestü 

concert ü.

— x—

Depufatulü Albei regale, contele Gabrielö Karolyi, 

a băgaţii de sémá că de mai multe ori sîgilula scrisori- 

!orö trimise de preşedintele partidei independente de a- 

coîo era stricatö şi uneori a primitö chiarö scrisori cu 

plicula de totü ruptü. Deputatulü a fácutü arătare di- 

recţiunei poştale despre acéstá violare a secretului scri- 

sorilorö.

— x—

Intendantulö teatrului şi operei unguresd din Pesta, 

contele Ştefana Kegleoich, a trebuita în cele din urmă 

să’şl dea dernisiunea, parte fiinda că „patrioţii“ nu erau, 

mulţumiţi cu administraţiunea lui, parte fiinda că nu le 

putea satisface poftele tuturora. Aşa se vede din cele 

scrise de 4’arele unguruscl şi dintr’o recentă interpelare 

contra intendantului.

— x—

Sâmbătă, 21 Noemvre séra, întrunirea literară a

♦ Revistei nouă“ de sub direcţiunea d~lui Hajdéu a fosta 

fórte interesantă, spune * România«. D. Gion a cetită 

, 0  pagină din domni . Fanarioţilora*, studiu de multă 

valóre, descrisa cu meşteşugire. D. Vlăhuţâ a cetitü o 

frumósá bucată în versuri întitulată »Linişte“ şi dedi

cată amicului său dela Vrancea. D. Hajdeu era tocmai 

să íncépá a ceti unü articulü, când vestea despre mórtea 

unuia din cei mai neobosiţi colaboratori ai Revistei, a 

bătrânului Petre Ispirescu, ílü întrerupse. D. Hajdéu se 

retrase împreună cu toţi Invitaţii, promiţăndu-le a ceti 

Sâmbăta viitóre. .Unirei* i se afirmă că Ispirescu lăsă 

una fórte preţiosa manuscriptö, pe care însă niciodată 

n’a putută să lö faoă şi altora cunoscutü prin tipăritură: 

o adevărată comórá, 20 mii de proverbe adunate (J* eu 

(Ji de Ispirescu şi aranjate de elő în ordine alfabetică. 

Academiei Române îi incumbă datoria de a fa^e ceea 

ce culegéforulü lorü n’a pututö.

Literatură. Logofetulu Costachi Konaki: Poesii, 

anume Alcătuiri şi Tălmăciri, ediţia a doua, apărute în 

editura librăriei Fraţii Saraga din Iaşi, 1887. Cuprin- 

suia amărunţitfi alo acestui frumosa voluma de peste 

360 pagine, tipărită pe hârliâ fină, este :J O scurtă pre

faţă de Gaterina Konaki Vogoridi, Schiţe din vieta şi fa

milia logofătului Konaky, urmăză poesiile cuprinse sub 

numele de Alcătuiri şi Tălmăciri, apoi Note la alcătuiri 

şi tălmăciri, în fine scrieri în prosâ, anume scrisori că- 

trft lonQ Sturza Voevoda şi cătră MetropolitulQ Venia- 

minfl. Preţuia acestei cărţi de val<5re e 6 lei.

f  Petre Ispirescu.

Sâmbătă în 21 curenţii, orele 3 d. a., a încetată 

din viăţă Petre Ispirescu , neobosituia culegătora ala 
basmelortt poporului nostru.

Acesta oma, care a adusa literaturei populare ro

mâne o bogăţiă de isv6re, a murită în câte-va ore, în 

ruijlocula familiei neconsolate, tocmai în ajunula punerei 

sub pressă a tuturora scrierilora sale. In adevăra Ispi

rescu, modestul a »culegător fi tipografa« (cum iscălia dăn- 

sula scrierile sale) avea de gânda să sc<5tă In 7 volume, 

insumânda peste o sută c6Ie de ţipară, fructula activi» 

tăţei întregei sale vieţi.

E caracteristica cum una oma, fără studii com

plecte şi nevoita a munci veclnica ca să trăiască, a pu

tută să contribue într’atâta la înavuţirea unei literaturi

chiar medicuia de două 4>le nu mai garanta de viaţa ei.

Ce era de făcuta?

—  Să-i spunema că tatăla ei e aici, —  ĉ ise un 

chiulü Boazana, —  acésta îi va face bine, va face ca 

sângele să i se sue in obraji.

Amăndoi agrăiră pe mica copilă, şi mama ei luân- 

du-o pe genunchi, cu o voce dulce îi şopti la ureche:

—  Ascultă lacobino! Te ai simţi fericită, dăcă ai 

sci că scumpula tău fată o să se afle îndată lângă noi?

Fetiţa cuprinse grumazulü mamei sale intre micele 

ei braţe şi-i strigă deodată:

—  Tata e aci!

Unchiula şi mama se uitară unuia la altuia con

sternaţi.

Iacobina era palidă, dér palieă cum n’a fostü nici

odată.

Maria Madelena tremura la idea că ara să o arate 

tatălui ei în acéstá stare.

—  Aştâptă! am una mijloca! —  <Jise farmacistulü 

şi scoborî cu grabă sărinda tota peste câte patru trepte 

pănă în prăvălia din faţă, şi se reíntórse repede ţinănda 

in mână o cutiuţă. In acéstá cutiuţă se afla nisce 

prafa roşu.

Şi pe când Maria Madelena sta înmărmurită, fără 

ca să fi avuta timpa şi curagiula de a-la opri, bunuia 

bătrâna puse puţina din acesta prafa roşu pe unü pi-

aşa de sărace şi de puţina esploatale ca literatura nostră 
populară.

£tă câteva note biografice asupra acestui omü, 

pe care cei ce l’au cunoscuta de aprópe, nu’la vorâ 

puté uita:

Petre Ispirescu s’a născuta în Buourescî în luna Ia

nuarie anula 1830. A învăţata cunóscerea literelora la 

dascălula Nicolae dela biserica Udricani; apoi a treeutü 

în şc0lă la dascălula Stana Lupescu dela biserica Olteni 

şi în urmă la »Dómna Bâlaşa*, unde a urmata vre-o 4 

ani şi unde a învăţata şi cântările bisericesc!. La anula 

1840 a intrata ca eleva în tipografia d-lui Zaharia Kar- 

calechi, de unde a eşita, după ce ajunsese lucrătora şi 

lucrase în acéstá calitate câţi-va ani. Eşinda de acolo a 

funcţionată ca directora la tipografiile Copainicü, Boa 

resou şi Rosetti, de unde s’a retrasa pentru a deschide 

o tipografii} în asociaţie cu F. Göbl, şi Walter. Fiinda 

chemata ca directora la tipografia statului, se desfăcu de 

asociaţi. Mai târziu a înfiinţata (acum 19 ani) tipografia 

»Laboratorilora Români* sub firma P. Georgiana et comp. 

de care despărţindu-se a rămasa singura proprietara pănă 

la mórte.

După cum se vede din notele de mai susa, viaţa 

lui Ispirescu e o viăţă de muncitorü şi faptulö că a mu

rită séracü, pe când mai toţi colegii lui patroni s’au îna

vuţit ü, vorbesce de ajunsü în favórea lui.

Etă şi tóté scrierile lui care erau să apară în cu- 

rénda în 7 volume Charpentier:

Basme, 2 volume cuprinijânda 71 de basme din 

care 12 inedite.

Snóve. Una volumü cu 77 snóve tóté publicate deja 

în broşuri mici séu în volume mai mari.

Dicétun séu proverbe romănesci. Unü volumü de 

peste 3000 proverbe, cele mai multe inedite.

Jucării şi jocuri de copii. Una voluma.

Pilde şi peste 200 ghicitori. Una voluma.

Poveştile unchiaşului sfătosîi. Una voluma, conţi- 

nénda »Basmele păgânesci«. (Mitologia.)

Scrierile lui Ispirescu au tosta mai cunoscute şi 

mai apreciate în streinătate de câta în patria, unde toc

mai în timpii din urmă după recomandaţiunea d-lora 

Barbu Ştefănescu (dela Vrancea) şi Lázára Şaineanu, ni 

se pare, d-la B. P. Haşdău l’a invitata să ia parte la 

şedinţele comitetului Revistei Nouă care va apáré în 

curénda.

Ca probă că a fosta cunoscuta în streinătate, e. o 

scrisóre adresată răposatului, acum câte-va (Jile, de cătră 

d. Lazăra Şăineanu din Parisa, în care-i face cunoscuta, 

că a fosta surprinsa véíjénda öcrierle lui Ispirescu tra

duse în franţuzesce de eruditula profesora de limbele 

orientale E. Picot şi predate studenţilora săi de cătră e- 

minentula cunoscătora ala limbei şi literaturei române.

—  Afară de acestă scrisóre, pe care am văqfut’o noi 

inşi-ne, Ispireseu nl-a istorisita cu o <}i înaintea morţei 

sale neaşteptate, că una profesora dela universitatea din 

Copenhaga, ala cărui nume îla uitase, (probabila Kr. 

Nyrop) cu ocasia trecerei sale prin Bucuresci, a fostü să 1 

visitese, pentru a vedea ce felQ de oma e Ispirescu, pe 

care-ia credea profesora la vre-o facultate şi a rămasa 

uimita vétjénd înaintea sa pe auforula basmelora în 

persóna modestului tipografa. Pe lângă acestea, d-na 

Mite Kremnitz a tradusa în limba germană câte va din 

scrierile lui Iepirescu.

Cea din urmă scriere a lui e una basma întitulata: 

, Vulpea şi ariciulü« scrisü chiar filele acestea.

In interesula literaturei nóstre populare ar fi de do

rita ea Academia, ala cărei tipografa ispirescu a fosta în 

cursa de mai mulţi ani, sâ’şi facă o datorie, săvirşinda 

ceea-ce ela n’a avuta parte să facă, tipărindu'i tóté scrie

rile pe socotéla ei.

Şi acum, când ama arătata, cine e omuia care a 

fosta smulsa dintre noi, şi ce campiona ala literaturei 

sale a pierduta România, nu ne rămâne de câta să unimü 

adâncile nóstre regrete, cu acele ale familiei lui şi să 

dorimö ca cela puţina după' mórte să se dea iui Ispirescu 

ceea ce i se cuvenea încă în viaţă: locuia de onóre în 

cámpulü literelora şi în amintirea tuturora Românilora !

(„Naţiunea“)

oiorü de iepure şi cu acesta atinse puţina obrajii miti

telei, dându le colórea rosă de mai nainte.

Mulţămită acestui subterfugiu, acestei comedii pióse, 

Iacobina nu mai avea decátü slăbiciunea, carea la prima 

vedere puté pricinui destulă amărăciune tatălui ei. De- 

altmintrelea era totü blonda cea în faţa rosei şi dră

gălaşe.

Maria Madelena era atátü de turburată de reíntór- 

cerea bărbatului său, se temea atátü de multa de des

perarea ce-i va pricinu-i-o arătânda soţului ei fetiţa 

carea era atâta de palidă câta şi de slabă, dér în cele 

din urmă acestü prafa roşieticfi îi *,ta atátü de bine mi- 

titicei, încâta Maria nu se împotrivi unchiului Boazana.

Când termină, elü sfătui pe Iacobina să na plângă. 

Iacobina şi promise acésta.

După câte-va minute cele trei sérmane fiinţe, care 

trăiseră despărţite timpa atátü de îndelungata, se aflau 

ărăşî reunite. Şi ce bucuriă! Ce fericire! Ce farinecü!

In braţe cu soţia şi cu fiica sa, IoanQ Reynauld 

devenise ârăşi omula cela mai fericita din lume: dase 

uitărei Parisula, Franţa, lumea íntrégá!

Unchiula Boazana se uita fermecatü la acéstá pri- 

velisce, murmurándü mereu: „Aşa dérá trebue să recu- 

nóscemü, că în căsătoriă este fericire 1“

După ce trecură primele momente ale acestei bu

curii esaltate, íoanü Reynauld îşî luă fetiţa, o aşe<Jâ pe

Scirî poliţienesc!. Eri séra, calfa de 4'idarü Neculae 

Ardeleanu fü străpunsă în şoldula, drepta, în Térgu 

grâului, cu una cuţita de cătră (Jilerula Vancea Mihaiu. 

Pentru vindecarea rănei suntü de lipsă 14 <Jile. Făptui- 

torula fü predata judecătoriei penale competente.

Una chipa de tota originala, d’aşi procura cineva 

cvartira eftina de nópte, născoci vagabundula din Braşovă 

Fridrich Arkeder. Elü apăm a<Ji înainte de améíjíí la 

căpitănia oraşului şi o rugă să’i dea cvartirü de nópte 

tótá érna şi anume într’ona. localtt de aresta. Refusân- 

du-i~se împlinirea dorinţei, Arkeder declară categorica, 

că ela va constringe căpitănia să’i dea cvartira de nópte. 

Concediata fiinda cu observarea, că să’ncerce dacă’i dă 

mâna, Arkeder se duse în Braşovu-vechiu şi puse în 

scenă una mare scandala, i-pănă când apăru una poli

ţista şi-la provocă să se pórte cuviinciosa. Atunci Ar

keder se aruncă la pământa, îşi rupse pălăria şi sbierâ 

aşa de cumplita in stradă, încâta trebui să fiă arestatü. 

Aşa dér deocamdată Arkeder ’şi-a esecutatü intenţiuneă 

şi şâde mulţămitfl íntr’unulü din acele localuri, în care 

cu atâta putere este atrasa.

Ultime sciri.

Berlinü, 6 Decemvre. —  „Gazeta Crucii“ 

anunţă o nouă sporire a trupelorü rusesc! care 

suntü grămădite pe fruntariile germane.

Londra, 6 Decemvre. —  Concentrarea tru

pelorü rusesc! la graniţa germană şi austriacă 

continuă. Acéstá scire a produsü o influenţă rea 

Ia bursele din Viena şi Berlinü.

Londra, 6 Decemvre. —  Rusia face mari 

sforţări pe lângă Pórtá pentru a o împinge sé 

ocupe Rumelia. Grecia a declarată că va re

clama o rectificare de fruntarii décá statu-quo nu 

va fi stabilitü în Bulgaria.

Pesta, 6 Decemvre. —  „Pester Lloyd“ , în- 

tr’unü articulü de sorginte oficiósá, constată, că 

contra ordinului datü de cătră Ţară în privinţa 

Germaniei, pressa rusă urmézá a ataca Austria 

şi se concentrézá trupe pe fruntariile austro-un- 

gare. „Pester Lloyd“ conchide că situaţia e fórte 

gravă.

SCIRI TELEGRAFICE.
ÍServ. part. a »Gaz. Trans.«)

V IE N A , 7 Decemvre. —  Ou privire la gră• 

mâdirea de trupe din partea Rusiei la graniţa 

austro-ungară, dice „Fremdenblattcă pentru Austr o- 

Ungaria e valábilü cuvéntulü ce Va datü, că nu 
vrea sé turbure pacea vecinilorü. Insé décá se 
Yorü concentra mereu şi de aci încolo trupe 
rusesc! la graniţa austro-ungară, yomű fl 
siliţi a lua şi noi mésurí coréspundétóre, 
spre a nu rém&né índérétü faţă cu pregă
tirile cu totulü improvisate şi ameninţă- 
tóre ale vecinului.______ ___________________

(Apropierea Crăciunului) aduce cu sine ca să se 

dea atenţiune întrebărei: „Unde şi ce se póte cumpăra, 

ca să fie ună lucru practică şi frumosü (dér totodată şi 

eftina). Deslegarea acesiei întrebări se póte afla în a- 

nunciulü de pe pag. IV. alü cunoscutei case de mărfuri 

Brüder Hirsch (Wien, IV, Wiedener Hauptstrasse 38); 

desfacerea de Cräciunü arangeatä de acéstá firmă în lo

calităţile sale, ce le a înmărita prin construirea unei 

nouă zidiri, oferă cea mai bogată alegere pentru fiecare. 

Astfela dér acéstá firmă recomandă a se face întrebuin- 
ţare de acéstá ocasiune favorabilă.

Editora şi Redactorü responsabila Dr. Aurel Muresiano.

genunchii săi, şi măsurând’o cu privirea din crescettt 

pănă ’n tălpi, strigă cu multă mire:

—  Ei bine, ce-mi spune-ţî? Sciţi că m'aţî fácutü 

să fremurü, vorbindu-mî despre slăbiciunea şi paliditatea 

Iacobinei? Slăbită! da, drăguţă, este adevératü că tu 

eşti mai puţina rotunjórá decátü cum erai în Parisü. 

Dér ai crescută. Desvoltarea este caasa care te-a fá

cutü să sca^i cum eşti, sărmana mea porumbiţă, dér ai 

faţă frumosă, Iacobina mea! fată superbă, mica mea Ia- 

cobină, draga mea Iacobină!

Şi astfelü tota vorbindü, fericitulü tată o îmbrăţişa,

o îmbrăţişa şi ér o îmbrăţişa.

Fetiţa în bucuria ei cea mare îl & acoperea cu să

rutări, în urmă întorcendu se spre unchiula Boazanü, 

4ise :

—  Toto, unchiule Toto! —  strigându-10 pe acestü 

nume, ce i-la dedea în tóté filele.

—  Ce-i, sburdulnico?

—  Tata e aci, vino să te strángü îti braţe!

—  Pentru ânteiaşî dată Iacobina strânse în braţe 

pe unehiu său.

Şi pe când bunuia bătrâna, căruia Ioana Reynauld 

i-o dase în braţe, o îngrămădea cu sărutări vérsándü 

lacrime de bucuriă, Iacobina îi şopti íncetü la ureche:

—  Nu plânge preste obrajii mei, căci o să-mi 

ştergi culórea. trad. de Em . Prodanü,



Nr. 260. GAZETA TRANSILVANIEI. 188?.

OonaJfl U b n m  de Vlena
din 4 Decemvre st. n. 1887.

Rentă de aurO 5°/0 • • • 99 — 
Rentă de hftrtiă 5°/o • • 98.60 
Imprumutulâ căilorii ferate 

u n g a r e ..................... 149.25

âmortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 95 70 

Âmortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . .  12560 

Âmortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  112 — 

Bonuri rurale ungare . . 104.40 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.40 
Bonuri rurale Banat-Ti-

d n ştt ......................... 104 20

Bonuri cu cl. de sortare 104 20 
Bonuri rurale transilvane 104 60

Bonuri croato-slavone . . 104 25 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung...................... 99.—
ImprumutulO cu premiu

ung. . ......................123.90
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.25 
Renta de hărtiă austriacă 8115 
Renta de arg. austr. . . 82.40 
Renta de aurii austr. . . 11190 
Losurile din 1860 . . . 135.— 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .....................  887.—
Act. băncel de creditii ung. 283.50 
Act. băncel de credită austr.276.70 
ArgintuW — . — GalbinI

împărătesei .............. 5.93
Napoleon-d’orI . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.70 
Londra 10 Livrea sterlinge 125.75

Bursa de BueurescJ.

Cota oficială dela 19 Noemvre st. v. 1887.

Renta română (5°0). .

Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6 °/0) 

împr. oraş. Buc. (20 fr.)

Credit fonc. rural (7 °/0)

* »» »  (5°/o)
» » urban (7°/0
* » » (6°/o.

> (5°/o)
Banca naţională a României 500 Le i---

Ac. de asig. Dacia-Rom. ----------

« * » Naţională ----------

Aurii contra bilete de bancă . . 14.1/* 15.—

Bancnote austriace contra aura. . 2.03 2.04

Cump. vend.

93»/, 9 P /a

96— 97—

91— 92—

34— 36—

105— 106—

91*/4 92 ̂ 4
103— 104—

96— 97—

87Va 88Va

Cursulu pieţei Braşovfi
din 5 Decemvre st. n. 18P7.

Bancnote românesc! 

Argint românesc . .

Imperiali 

Galbenî.

Discontulü

Cmnp. 8.53 Vénd. 8.55

. » 8.50 $ 8.52

. » 9.94 é 9.96

. * 11.22 » 11.25

. » 10.22 » 10.26

. » 5.87 » 5.90

. » 101.— » 102.--

. , 98.- - 99.-

, « 110.— » 111 -1/,

7— 10°/9 pe anü.

M agazinâ de mărfuri
BBtTDEB HIBSGB

W IEN, IV., Wiedener, Hauptstrasse 38,
întocmesce, ca în iiă-care ana, aşa şi acum pentru

Crăciunu o mare desfacere de mărfuri,
şi este în posiţiunea avantagiosă a oferă p. t. muşterii din afară urmăţorel^art. potrivite ca

Cadouri practice
cu preţuri ne mai pomenita de eftine.

Cachemir indiană, lână curată, (negru) în

doită de laţii, în loc« fl. 1.5U, acum nu

mai 75 cr. metru.
Cheviot engl., sadea seu caro, lăţimea în

doită, în loca de 52 cr., acum numai 

38 cr. metru.
Stofe de Loden, (60 centim. late) în locii 35 

cr., acum numai 23 cr. metru.
Stofe de spălaţii franţ. (80 ctm. late) colo

rile garantate, desemnurile cele mai nuoi, 
în locii 45 cr., acum numai 25 cr. metru.

Rips Velour (60 ctm. laţii) în tote colorile 
în locii 45 cr., acum numai 28 cr. metru.

Stofe de modă, ţesute cu mătase cu carouri 
fine, lăţimea îndoită, înainte fl. 1.30, acum 

numai 75 cr. metru.
Flanelă, lână curată, lăţime îndoită, colori 

sadea şi desemnurile cele mai moderne, 
înainte fl. 1.— , acum numai 65 cr. metru.

Talii-Tricot împletite de lână de BerlinQ în 

tote colorile, în locii fl. 3.50, acum numai 

fl. 2.-
Talii-Jersei, calitate bună de ârnă în tote 

colorile, în locii fl. 4.— acum numai ff. 3.
Totă acele bogate soutachate, elegante, îna

inte fl. 5.—  acum numai fl. 3.50.
Portiere-Tunis, celfl mai nou pentru perdele, 

vărgaţii în colori, 4 metri lungi, înainte 
fl. 3.— , acum numai fl. 190 pentru fiă- 

care parte, (bucată).
Cassete de mănuşi, elegantă din peluşe de 

mătase, cu capacG de sticlă şlifuită, 

înainte fl.^5.— , acum numai fl. 2.90.
Măsuţă cu neoesair, I. mărime, compleţii gar

nisită, în locii de fl. 2. acum numai 90 cr.
Tottt asemenea, II. mărime, în locii fl. 3.— , 

acum numai fl. 1.90.
Tottt asemenea, III. mărime, în locii .fl 5.— 

acum nnmai fl. 2.90.
Umbrelă de mătase, cu bastonti modernii, în 

locii fl. 5.— , acum numai fl. 3.50.
6 păr. ciorapi de dame împletiţi vergaţi, în 

locii fl. 2.50, acum numai fl. 1.50.
Sortă de dame parisientt, din batista finii, 

cu bordure colorate, şi cu batistă potri

vită fl. 1.
6 păr. ciorapi bărbătesc! împletiţi, vărgaţi 

în locii fl. 2.50, acum numai fl. 1.50.

6 basmale albe de olandă, în locü fl. 3.— , 

acum numai fl. 1.60.
»Sport,« cea mai nouă pălăriă de pîslă pen

tru dame, gătită cu stofa de modă franţ. 
în tóté colorile, înainte fl. 4.50, acum nu

mai fl. 2.— .

Füsté de pîslă, arangiate cu gustü, înainte 

fl. 3.50, acum numa fl. 2.
Manşon, piele de iepure rusescü, fl. 1.50.

Gulerfi potrivită la elü fl. 1.20
Manşontt de maimuţă, cu pérü lungű, îna

inte fl. 6.— , acum nnmai fl. 3.50.
Manşonfi-Bizamft, înainte fl. 5.— , acum nu

mai fl, 3.50.
Mansóne de Crimea fl. 1.— , căptuşite cu

atlasü fl. 1.50.

Căciuliţă modernă potrivită fl. 1.50 şi fl. 2.
Corsete-Panzer, cu balenă, înainte fl. 4.-, 

acum numai fl. 2.
Plapume de flanelă, cafenii cu bordure co

lorate, 2 metri lungi, înainte fl. 2.50, acum 

numai fl. 1.20.
InvélitorI de masă de salonu, din jemhă, de- 

semnurl persiane, în locü de fl. 4.50, a- 

cum numai fl. 2.50.

6 basmale de olandă, cu bordure elegantű 
colorate, în locii de fl. 2.— , acum numai 

fl. 1.20.
Una faţă de masă cu 6 şerveţele pentru 

deserttt, în tote colorile, înainte fl. 3.50, 

acum numai fl. 2.50.
Pân^ă-King, bucata (30 coţi) forte durabilă, 

pentru rufăriă fl. 7.50.
Pân^ă pentru cérséfurí, fără cusătură s/4 

lată, 70 cr. metru.
Chifontt, o bucată, cea mai bună calitate, 

84 ctm. latü (30 coţi) fl. 6.— .

Patent-Grandi albii, vărgate séu damastü, 
calitatea cea mai bună, 35 cr. metru.

Barchent pique séu cu şnură, calitate forte

durabilă 35 cr. metru.
6 ştergare de damastü, inö curatü, fl. 2.40.
PântţSturî de damasttt cu şervete pentru 6 

persóne fl. 3.50.
Şaluri de velour, (double) 10/4 mari, înainte 

fl. 5.50, acum numai fl. 3.75.

Trimiterile c"U. rambursa.
Ceea ce n a  convine se primesce fără obstacol* Înapoi. 

Comande dela 10 fl. în susâ franco şi fără spese.
Colecţiuni de m ostre din stofe de d am e  gratis.

B R Î J D E R  H I R S C H ,  W i e n .
IV., Wiedener Hauptstrasse 38. 2— 3

Unu locfi de păşune
în mărime de 278 jugére catastr. 1400 stînjinl pătraţi, 
situâttt pe unü platou de mijlocü, se arendeză, pe 6 ani. 

Licitaţiunea se va face la 6 (28) Decemvrie 
1887 în casa comunală din Itotbavü, la 10 
őre a. m. 

Preţuiţi strigărei 500 fl. v. a. pe anü. Vadiu e de 
10°|0. ‘Informaţiuni mai de aprópe la:

Ev. Fresbiterinm A. B. Rothbach (Veresmart.)

Nr. 11,050— 1887. Publicaţiune.
Pentru asigurarea liferaţiunei lenineloru de f0CU5 necesare pe 

anuld 1888 la oficiulC administrativo, orfanalîi, la oficiulii jurisdicţiunei 

pupilare şi la biuroulu de verificare pentru măsuri şi greutăţi din co

mitatului Braşovului, socotite cam la 415 metri cubici lemne uscate de 

fago, se va pertracta la 16 Decemvre a. c. 9 ore a. m., la oficiulii 

vice-comitelui, asupra ofertelorii făcute prin scris6re sigilată.

Doritorii de a licita la acostă liferaţiune suntfl provocaţi, ca pănă

în <Jiua şi ora de mai susu să-şl a$térná la oficiulü vice-comitelui ofer

tele lorű în serisü şi pro văzute cu 52 fl. vadiu.

Condiţiunile de liferare se potu vedé de a<Jl încolo la oficiulii 

administrativii alü vice comitelui în orele de oficiu.

B r a ş o v ű, 24 Noemvre 1887.

Iuliu Roll,
2__2 Vice-comite .şi consiliara reg.

Nr. 11,049— 1887. Publicaţiune.
Pentru asigurarea liferaţiunei a 12 păreclli CÎSHie şi 12 pă- 

reclii gliete, necesare pe anulü 1888 pentru servitorii dela judecătoria 

comitatului Braşovfi, se va pertracta în 16 Decemyre 10 Óre a. III. 
la oficiulu vice-comitelui asupra ofertelorü presentate de concurenţi sub 

serisóre sigilată.

Doritorii de a concura suntü provocaţi, ca pănă la (}iua ŞÎ ora 

de mai susu să-şî aştârnă la oficiulu vice-comitelui ofertele lorii în serisű 

şi sigilate, prové4?ite cu vadiu de 20 fl. v. a.

Condiţiunile de liferare se potö vedé de ü<}í încolo la oficiulü 

administrativü alü vice-comitelui ín órele de oficiu.

Branovi ) ,  24 Noemvre 1887.

luliu Roll,
2__2 Vice-comite şi eonsiliaiü reg.

Nr. 11,154— 1887. Publicaţiune.
Pentru a se asigura pe anulu 1888 curăţirea SOfoelOru şi A 

coşuriloru ţinăt6re de localităţile judecătoriei centrale şi de biuroulO de 

verificare pentru măsuri şi greutăţi din comitatul u Braşovului, se va 

pertracta la 16 Decemvre a. C. 11 ore a. rn. asupra ofertelor a sigi

late incurse până atunci.

Doritorii de a concura suntu provocaţi a-şi trimite pănă la (}iua> 

şi ora de mai susu ofertele lorii la oficiulu vice-comitelui, în scrisfi si 

sigilate, provă^ute fiindu cu vadiu de 5 fl.

B r a ş o v u ,  26 Noemvre 1887.

Iuliu Roii,
2__2 Vice-comite şi eonsiliara reg.

C o n c u r s  Ú.
Pentru ocuparea staţiunei mv0ţătoresci din parochia Romuli, 

situată în vicariatulű Rodnei —  carea devenise vacantă prin strămutarea 

învăţătorului Petru Neamţu la scóla confesională din comuna sa natală 

Feldru —  cu soluţiunea anuală de 200 fl. v. a., cuartirü prové(}utü cu 

edificii economice, lemne de focii gratis şi grădina scól'ei în folosinţa 

învăţătorului.
Doritorii de a dobéndi acéstá staţiune au a-şi aşterne rugările 

lorü, prové(Jute cu documentele de cualificaţiune, la Senatulü scolasticű 

conf. gr. cat. din Romuli, posta ultimă Náséudü, până în 18 Decemvre 
când se va efectui şi alegerea învăţătorului.

Din şedinţa Senatului scolasticű conf. gr. cat. ţinută la 27 Noem

vre 1887. Paulü Chita,
preşedintele senatului scol. conf.

Sosirea şi plecarea trenurilorű si posteioru în Braşovu.
1. Plecarea trenurilorű:

1. Dela Braşovu la Feşta:

Trenula de persóne Nr. 307: 7 őre 20 de minute séra.

Trenula mixta Nr. 315: 4 ore 01 minută diminăţa.

2. Dela Braşovu la Bucuresoi:

Trenula mixta Nr. 318: 1 oră 55 minute după amécji*

II. Sosirea trenurilorű:
1. Dela Peşta la Braşovu:

Trenulö de persóne Nr. 308: 9 óre 40 minute înainte de amétjí.

Trenula mixta Nr. 316: 9 óre 52 minute séra.

2. Dela Bucuresoi la Braşovu:

Trenulü mixta Nr. 317: 2 óre 32 minute după amé4í.

A. Plecarea postelorü:

a) Dela Braşova la Reşnovu-Zernesct-Branu : 12 óre 30 min. dupâ amé<jí. 

„ „ Zizinü: 4 óre după améíjí.

" „ în Secuime (S. Georgî): 1 oră 30 minute nóptea.

” „ la Făgăraşul 4 óre diminâţa.

„ „ la Săcele: 4 óre diminăţa.

B. Sosirea postelorü:

Dela Reşnovu-Zernescî-Branu la Brapova: 10 óre înainte da amétjí.

„ Zizinü  la Braşova: 9 óre a. m.

c) Din Secuime la Braşova: 6 óre séra.

d) „ FăgăraşU la Braşova: 2 óre diminâţa. ;

e) Săcele la Braşova: 6 óre 30 minute séra. __________________

b)
c)
d)

b)

Tipografia ALEXI, Braşovu.


